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See the notice on TED website

196566-2026 - Kilpailu
Tanska – Tietokoneisiin liittyvät hallintopalvelut – Udbud af kontrakt om levering af hostet 
servermiljø til Børne- og Ungdomsforvaltningen i Københavns Kommunes SAS-applikation
OJ S 57/2026 23/03/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Københavns Kommune - Børne- og Ungdomsforvaltningen
Sähköposti: yg3m@kk.dk
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Udbud af kontrakt om levering af hostet servermiljø til Børne- og 
Ungdomsforvaltningen i Københavns Kommunes SAS-applikation
Kuvaus: Børne- og Ungdomsforvaltningen (BUF) i Københavns Kommune ønsker på 
baggrund af nærværende udbud at indgå kontrakt om drift, support og vedligeholdelse af et 
hostet servermiljø med henblik på BUF's anvendelse af applikationen SAS Visual Analytics 4.0 
(samt senere versioner) i tilknytning til BUF's ledelsesinformationssystem BUFLIS.
Applikationen skal hostes i et private cloud-miljø på en Linux-baseret platform ved brug af 
Linux Red Hat med en Kubernetes-distribution i version 1.2 eller nyere, der skal integreres 
mod BUF's øvrige relevante systemer, og løsningen skal implementeres og afvikles med afsæt 
i seneste vejledninger og anbefalinger fra SAS Institute.Det bemærkes, at Københavns 
Kommune giver den kommende leverandør en tidsbegrænset, ikke-eksklusiv og uoverdragelig 
brugsret til applikationen, i det omfang dette er nødvendigt i forbindelse med kontraktens 
opfyldelse.
Menettelyn tunniste: c92f699f-5a48-4b0f-b4a0-c85702228de6
Sisäinen tunniste: 25-2491
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei
Menettelyn tärkeimmät piirteet: Udbuddet gennemføres efter proceduren offentligt udbud, jf. 
udbudslovens §§ 56-57.

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 72510000 Tietokoneisiin liittyvät hallintopalvelut
Lisäluokitus (cpv): 48800000 Tietojärjestelmät ja palvelimet, 72000000 Tietotekniset palvelut: 
neuvonta, ohjelmistojen kehittäminen, Internet ja tuki, 72212000 Sovellusohjelmiston 
ohjelmointipalvelut, 72250000 Järjestelmä- ja tukipalvelut, 72261000 Ohjelmistotuki, 72267100 
ATK-ohjelmiston ylläpito, 72315200 Tietoverkon hallintapalvelut, 72610000 Tietokonetuki

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Byen København (DK011)
Maa: Tanska
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2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 2 409 796,00 DKK

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Tilbudsgiver udelukkes fra at deltage i udbudsproceduren, hvis tilbudsgiver har 
ubetalt forfalden gæld på under 100.000 kr. til offentlige myndigheder vedrørende skatter, 
afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivning i 
det land, hvor tilbudsgiveren er etableret, jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 6. Det skal 
bemærkes, at de angivne kriterier under "Deltagelse - Udvælgelseskriterier - 
Udvælgelseskriterium 1", "Deltagelse - Udvælgelseskriterier - Udvælgelseskriterium 2" og 
"Deltagelse - Udvælgelseskriterier - Udvælgelseskriterium 3" er et egnethedskrav i henhold til 
udbudslovens § 140. Det er således en betingelse, at tilbudsgiver opfylder egnethedskravene 
for at tilbudsgivers tilbud kan tages i betragtning. For så vidt angår tilbuddet udgøres denne af 
eESPD (Dokument E), som udfyldes af tilbudsgiver i Mercell Sourcing Service. Såfremt 
tilbudsgiver benytter en anden sprogversion af Mercell Sourcing Service end dansk, vil sproget 
i de fortrykte felter som genereres i eESPD’et i Mercell Sourcing Service svare til den 
sprogversion af Mercell Sourcing Service som tilbudsgiver benytter. I sådanne tilfælde vil 
Ordregiver lægge til grund, at de fortrykte felter svarer til den danske sprogudgave af eESPD’
et, og Ordregiver vil således tillade at tilbudsgivere fremsender et eESPD hvor de fortrykte 
felter er på et andet sprog end dansk. Tekst i de felter i eESPD’et som tilbudsgiver selv skal 
udfylde skal være på dansk. Endvidere tillades det at eventuelle bilag omfattende tekniske 
specifikationer samt dokumentation angående udelukkelse og egnethed, jf. pkt. 7.4 (Dokument 
F - Udbudsbetingelser) må være formuleret på engelsk.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus, Hankinta-asiakirja, Yhteinen 
eurooppalainen hankinta-asiakirja (ESPD)
Korruptio: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Petos: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører 
den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at 
repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet 
dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt for højst fem 
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år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 15).
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til 
terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i 
Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 
164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og 
forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Er den økonomiske aktør selv eller en person, 
der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har 
beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig 
dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 
5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene 
herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 
1).
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: Har den økonomiske aktør i forbindelse med 
udøvelsen af erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se 
definitioner i national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: Har den 
økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft urigtige 
oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er 
grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har tilbageholdt 
sådanne oplysninger,c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende 
dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, 
ogd) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige 
fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der 
kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller 
tildeling?
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
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Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Andre udelukkelsesgrunde, der måtte være fastsat i den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds medlemsstats lovgivning. Finder de rent nationale udelukkelsesgrunde, 
der er anført i den relevante meddelelse eller i udbudsdokumenterne, anvendelse?
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Har den økonomiske aktør tilsidesat 
sine forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den 
økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Liiketoiminta on keskeytetty: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet indstillet?
Konkurssi: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Järjestelyt velkojien kanssa: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Maksukyvyttömyys: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en kurator 
eller af retten?
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: Er den 
økonomiske aktør i en situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, 
der er fastsat i national ret?

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Ilmoituksen nimi: Udbud af kontrakt om levering af hostet servermiljø til Børne- og 
Ungdomsforvaltningen i Københavns Kommunes SAS-applikation
Kuvaus: Børne- og Ungdomsforvaltningen (BUF) i Københavns Kommune ønsker på 
baggrund af nærværende udbud at indgå kontrakt om drift, support og vedligeholdelse af et 
hostet servermiljø med henblik på BUF's anvendelse af applikationen SAS Visual Analytics 4.0 
(samt senere versioner) i tilknytning til BUF's ledelsesinformationssystem BUFLIS.
Applikationen skal hostes i et private cloud-miljø på en Linux-baseret platform ved brug af 
Linux Red Hat med en Kubernetes-distribution i version 1.2 eller nyere, der skal integreres 
mod BUF's øvrige relevante systemer, og løsningen skal implementeres og afvikles med afsæt 
i seneste vejledninger og anbefalinger fra SAS Institute.Det bemærkes, at Københavns 
Kommune giver den kommende leverandør en tidsbegrænset, ikke-eksklusiv og uoverdragelig 
brugsret til applikationen, i det omfang dette er nødvendigt i forbindelse med kontraktens 
opfyldelse.
Sisäinen tunniste: 25-2491

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 72510000 Tietokoneisiin liittyvät hallintopalvelut
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Lisäluokitus (cpv): 48800000 Tietojärjestelmät ja palvelimet, 72000000 Tietotekniset palvelut: 
neuvonta, ohjelmistojen kehittäminen, Internet ja tuki, 72212000 Sovellusohjelmiston 
ohjelmointipalvelut, 72250000 Järjestelmä- ja tukipalvelut, 72261000 Ohjelmistotuki, 72267100 
ATK-ohjelmiston ylläpito, 72315200 Tietoverkon hallintapalvelut, 72610000 Tietokonetuki

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Byen København (DK011)
Maa: Tanska

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 2
Lisätietoja uusimisesta: Kontrakten træder i kraft den ved begge Parters underskrift og udløber 
24 måneder herefter. Med et varsel på mindst tre måneder til udgangen af ovennævnte 
Aftaleperiode kan Kunden ved skriftlig Meddelelse på uændrede vilkår forlænge Kontrakten 
med 12 måneder. Med et varsel på mindst tre måneder til udgangen af første forlængelse på 
12 måneder kan Kunden ved skriftlig meddelelse på uændrede vilkår forlænge Kontrakten 
med yderligere 12 måneder, således at den samlede maksimale forlængelse udgør 24 
måneder.

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 2 409 796,00 DKK

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: Tilbudsgiver udelukkes fra at deltage i udbudsproceduren, hvis tilbudsgiver har 
ubetalt forfalden gæld på under 100.000 kr. til offentlige myndigheder vedrørende skatter, 
afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivning i 
det land, hvor tilbudsgiveren er etableret, jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 6. Det skal 
bemærkes, at de angivne kriterier under "Deltagelse - Udvælgelseskriterier - 
Udvælgelseskriterium 1", "Deltagelse - Udvælgelseskriterier - Udvælgelseskriterium 2" og 
"Deltagelse - Udvælgelseskriterier - Udvælgelseskriterium 3" er et egnethedskrav i henhold til 
udbudslovens § 140. Det er således en betingelse, at tilbudsgiver opfylder egnethedskravene 
for at tilbudsgivers tilbud kan tages i betragtning. For så vidt angår tilbuddet udgøres denne af 
eESPD (Dokument E), som udfyldes af tilbudsgiver i Mercell Sourcing Service. Såfremt 
tilbudsgiver benytter en anden sprogversion af Mercell Sourcing Service end dansk, vil sproget 
i de fortrykte felter som genereres i eESPD’et i Mercell Sourcing Service svare til den 
sprogversion af Mercell Sourcing Service som tilbudsgiver benytter. I sådanne tilfælde vil 
Ordregiver lægge til grund, at de fortrykte felter svarer til den danske sprogudgave af eESPD’
et, og Ordregiver vil således tillade at tilbudsgivere fremsender et eESPD hvor de fortrykte 
felter er på et andet sprog end dansk. Tekst i de felter i eESPD’et som tilbudsgiver selv skal 
udfylde skal være på dansk. Endvidere tillades det at eventuelle bilag omfattende tekniske 
specifikationer samt dokumentation angående udelukkelse og egnethed, jf. pkt. 7.4 (Dokument 
F - Udbudsbetingelser) må være formuleret på engelsk.

5.1.9.  Valintaperusteet
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Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus, Yhteinen eurooppalainen hankinta-asiakirja 
(ESPD), Hankinta-asiakirja
Kriteeri: Rekisteröinti kaupparekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Egnethed i forhold til udøvelse af det pågældende erhverv: 
Tilbudsgiver skal være registeret i Det Centrale Virksomhedsregister (cvr.dk). For udenlandske 
virksomheder skal tilbudsgiver have en tilsvarende registrering i det land, hvor tilbudsgivers 
virksomhed er etableret. Det skal bemærkes, at det angivne kriterie er et egnethedskrav i 
henhold til udbudslovens § 140. Det er således en betingelse, at tilbudsgiver opfylder 
egnethedskravet for at tilbudsgivers tilbud kan tages i betragtning.

Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: Minimumskrav til egenkapital: Tilbudsgiver skal have en positiv 
egenkapital i de to (2) senest afsluttede regnskabsår. Det skal bemærkes, at det angivne 
kriterie er et egnethedskrav i henhold til udbudslovens § 140. Det er således en betingelse, at 
tilbudsgiver opfylder egnethedskravet for at tilbudsgivers tilbud kan tages i betragtning.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Tilbudsgiver skal opfylde følgende minimumskrav for at være teknisk 
og fagligt egnet til at opfylde kontrakten: Tilbudsgiver skal have præsteret minimum én (1) 
levering af varer eller tjenesteydelser, der er udført inden for de seneste 2 år, og som har 
lighed med kontraktens genstand. Med lighed med kontrakten genstand henvises der til pkt. 
5.2.3.2. Ved ”udført inden for de seneste 2 år” forstås: • at levering af den pågældende vare 
eller tjenesteydelse kan være påbegyndt tidligere end 2 år før offentliggørelse af nærværende 
udbud, såfremt kontrakten er afsluttet indenfor de seneste 2 år, eller • at levering af den 
pågældende vare eller tjenesteydelse fortsat pågår på tidspunktet for offentliggørelse af 
nærværende udbud, eller • at levering af den pågældende vare eller tjenesteydelse både er 
påbegyndt og afsluttet indenfor de seneste 2 år før offentliggørelse af nærværende udbud Ved 
”pågår” forstås: • at der fortsat består et kontraktforhold mellem parterne. Dette kan f.eks. 
være, at hostingaftalen er i drift, og at tilbudsgiver leverer vedligeholdelse eller support i 
tilknytning til systemet. 5.2.3.1 Angivelse af referencer Tilbudsgiver skal i eESPD’et angive én 
(1) reference vedrørende levering af varer eller tjenesteydelser, der er udført indenfor de 
seneste 2 år, og som har lighed med kontraktens genstand, jf. pkt. 5.2.3. Tilbudsgivers 
referencer som angivet i eESPD'et bedes til brug for vurderingen af egnethed i forhold til 
teknisk og faglig formåen indeholde følgende information: a) Referencekundens navn og evt. 
registreringsnummer (f.eks. CVR-nr.) b) Kontraktværdi c) Kontraktperiode samt tidspunkt for 
levering og ibrugtagning d) Beskrivelse af de leverede ydelser g) Beskrivelse af hvorledes 
referencekontrakten har lighed med kontraktens genstand som beskrevet i pkt. 5.2.3.2. 
Ordregiver forbeholder sig retten til at kontakte den angivne referencekunde med henblik på, 
at få attesteret oplysningerne om referencen. Såfremt referencerne ikke indeholder 
tilstrækkelig information til at vurdere, om minimumskravet til egnethed i forhold til teknisk og 
faglig formåen, jf. pkt. 5.2.3, er overholdt, eller hvis referencerne ikke overholder 
minimumskravet til egnethed i forhold til teknisk og faglig formåen jf. pkt. 5.2.3, vil tilbuddet 
blive anset for ikke-forskriftsmæssigt med den virkning, at det afgivne tilbud ikke vil blive taget 
i betragtning. 5.2.3.2 Lighed med kontraktens genstand Med lighed med kontraktens genstand 
menes levering af et eksternt private cloud-miljø omfattende operativsystemet Linux Red Hat 
med en Kubernetes-distribution i version 1.2 eller nyere med henblik på en kundes anvendelse 
af SAS Visual Analytics 4.0. Det skal bemærkes, at det angivne kriterie er et egnethedskrav i 
henhold til udbudslovens § 140. Det er således en betingelse, at tilbudsgiver opfylder 
egnethedskravet for at tilbudsgivers tilbud kan tages i betragtning.
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5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Pris
Kuvaus: Bedste forhold mellem pris og kvalitet.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Kvalitet
Kuvaus: Bedste forhold mellem pris og kvalitet.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: tanska
Lisätietojen pyytämisen määräaika: 15/04/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, 
GMT
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://permalink.mercell.com/279982717.aspx

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://permalink.mercell.com/279982717.aspx
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: tanska
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 21/04/2026 12:00:00 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan 
aika, GMT
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 3 Kuukaudet
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 
Hankkijan harkinnan mukaan osa puuttuvista hakuasiakirjoista voidaan toimittaa myöhemmin.
Lisätiedot: Ordregiver forbeholder sig retten til at supplere, præcisere eller fuldstændiggøre de 
modtagne tilbud, jf. udbudslovens § 159, stk. 5.
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 21/04/2026 12:00:00 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, 
GMT
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

https://permalink.mercell.com/279982717.aspx
https://permalink.mercell.com/279982717.aspx
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5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: I henhold til LBK nr. 448 af 8.5.2024 om Klagenævnet 
for Udbud (med senere ændringer) gælder følgende frister for indgivelse af klage: Klage over 
udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af særlige bestemmelser om 
prækvalifikation, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 45 kalenderdage efter, at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Klage over indgåelse af en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden; 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at kontrakten er indgået, forudsat at 
underretningen har indeholdt en begrundelse for beslutningen. Klage over indgåelse af 
rammeaftaler efter udbudslovens afsnit II, III og §§ 191 og 192, efter tilbudsloven eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 6 
måneder regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere om tildelingsbeslutningen. naevneneshus.dk Klage over en 
ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har meddelt sin beslutning. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4 
for at sikre, at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, skal en klage over, at ordregiveren i 
strid med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en sådan bekendtgørelse, forudsat at 
bekendtgørelsen med henblik på frivillig forudgående gennemsigtighed indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning. Senest samtidig med, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden efter lovens 
§ 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. 
Hvis klagen ikke er indgivet i disse perioder, skal klageren tillige angive, om der begæres 
opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Københavns Kommune - Børne- og 
Ungdomsforvaltningen
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Københavns Kommune - Børne- og Ungdomsforvaltningen

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Københavns Kommune - Børne- og Ungdomsforvaltningen
Rekisterinumero: 64942212
Yksikkö: Børne- og Ungdomsforvaltningen
Postiosoite: Borups Allé 177
Postitoimipaikka: København NV
Postinumero: 2400
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Maaryhmittely (NUTS): Byen København (DK011)
Maa: Tanska
Yhteyspiste: Mark Johansen
Sähköposti: yg3m@kk.dk
Puhelin: +45 51778722
Faksi: +45 51778722
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Rekisterinumero: 37795526
Postiosoite: Toldboden 2
Postitoimipaikka: Viborg
Postinumero: 8800
Maaryhmittely (NUTS): Vestjylland (DK041)
Maa: Tanska
Sähköposti: klfu@naevneneshus.dk
Puhelin: +45 72405600
Faksi: +45 33307799
Internetosoite: http://www.naevneneshus.dk
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Rekisterinumero: 10294819
Postiosoite: Carl Jacobsens Vej 35
Postitoimipaikka: Valby
Postinumero: 2500
Maaryhmittely (NUTS): Byen København (DK011)
Maa: Tanska
Sähköposti: kfst@kfst.dk
Puhelin: +45 41715000
Faksi: +45 41715100
Internetosoite: http://www.kfst.dk
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Mercell Holding ASA
Rekisterinumero: 980921565
Postiosoite: Askekroken 11
Postitoimipaikka: Oslo
Postinumero: 0277
Maaryhmittely (NUTS): Oslo (NO081)
Maa: Norja
Yhteyspiste: eSender
Sähköposti: publication@mercell.com

mailto:yg3m@kk.dk
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.naevneneshus.dk
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
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Puhelin: +47 21018800
Faksi: +47 21018801
Internetosoite: http://mercell.com/
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 936157a8-af34-4010-80b2-fd5ca6a156c1  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 20/03/2026 12:42:01 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Ilmoituksen lähetyspäivä (eSender): 20/03/2026 12:42:37 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, 
GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: tanska
Ilmoituksen julkaisunumero: 196566-2026
EUVL S -lehden numero: 57/2026
Julkaisupäivä: 23/03/2026

http://mercell.com/
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